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RÅDETS BESLUT (EU) 2025/… 

av den … 

om ingående av avtalet  

mellan Europeiska unionen, å ena sidan,  

och Republiken Ecuador, å andra sidan,  

om samarbete mellan  

Europeiska unionens byrå för samarbete inom brottsbekämpning (Europol) 

och behöriga myndigheter i Ecuador  

med ansvar för bekämpning av grov brottslighet och terrorism 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artiklarna 16.2 och 88 

jämförda med artikel 218.6 andra stycket a v och artikel 218.7, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, 

med beaktande av Europaparlamentets godkännande1, och 

  

                                                 

1 Godkännande av den … (ännu inte offentliggjort i EUT). 
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av följande skäl: 

(1) I enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/7942 är det möjligt för 

Europeiska unionens byrå för samarbete inom brottsbekämpning (Europol) att överföra 

personuppgifter till myndigheter i tredjeland bland annat på grundval av en internationell 

överenskommelse som har ingåtts mellan unionen och tredjelandet i fråga enligt artikel 218 

i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt (EUF-fördraget), som erbjuder 

tillräckliga skyddsåtgärder för skyddet av den personliga integriteten och enskildas 

grundläggande fri- och rättigheter. 

(2) I enlighet med rådets beslut (EU) 2025/…3+ undertecknades avtalet mellan Europeiska 

unionen, å ena sidan, och Republiken Ecuador, å andra sidan, om samarbete mellan 

Europeiska unionens byrå för samarbete inom brottsbekämpning (Europol) och behöriga 

myndigheter i Ecuador med ansvar för bekämpning av grov brottslighet och terrorism 

(avtalet) den …++, med förbehåll för att det ingås vid en senare tidpunkt. 

  

                                                 

2 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/794 av den 11 maj 2016 om 

Europeiska unionens byrå för samarbete inom brottsbekämpning (Europol) och om 

ersättande och upphävande av rådets beslut 2009/371/RIF, 2009/934/RIF, 2009/935/RIF, 

2009/936/RIF och 2009/968/RIF (EUT L 135, 24.5.2016, s. 53, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/794/oj). 
3 Rådets beslut (EU) 2025/… av den … om undertecknande, på Europeiska unionens vägnar, 

av avtalet mellan Europeiska unionen, å ena sidan, och Republiken Ecuador, å andra sidan, 

om samarbete mellan Europeiska unionens byrå för samarbete inom brottsbekämpning 

(Europol) och behöriga myndigheter i Ecuador med ansvar för bekämpning av grov 

brottslighet och terrorism (EUT L, …, ELI:…). 
+ EUT: vänligen för i texten in numret på beslutet i dokument ST 10960/2025 och för in det 

beslutets nummer, datum och EUT-hänvisning i fotnoten. 
++ EUT: vänligen för in datumet för undertecknande av avtalet i dokument ST 10969/2025. 
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(3) Avtalet fastställer samarbetsförbindelser mellan Europol och Ecuadors behöriga 

myndigheter och möjliggör överföring av personuppgifter och icke-personuppgifter mellan 

dem i syfte att bekämpa grov brottslighet och terrorism och skydda unionens och dess 

medborgares säkerhet. 

(4) Avtalet är till fullo förenligt med Europeiska unionens stadga om de grundläggande 

rättigheterna (stadgan), inbegripet rätten till respekt för privatlivet och familjelivet, som 

erkänns i artikel 7 i stadgan, rätten till skydd av personuppgifter, som erkänns i artikel 8 i 

stadgan och rätten till ett effektivt rättsmedel och en opartisk domstol, som erkänns i 

artikel 47 i stadgan. Avtalet innehåller lämpliga skyddsåtgärder för personuppgifter som 

överförs av Europol inom ramen för avtalet. 

(5) Avtalet påverkar inte, och är inte till hinder för, överföring av personuppgifter eller andra 

former av samarbete mellan de myndigheter som ansvarar för att garantera den nationella 

säkerheten. 

(6) I enlighet med artikel 218.7 i EUF-fördraget bör rådet bemyndiga kommissionen att på 

unionens vägnar godkänna ändringar av bilagorna II, III och IV till avtalet. 

(7) Irland är bundet av förordning (EU) 2016/794 och deltar därför i antagandet av detta 

beslut. 

(8) I enlighet med artiklarna 1 och 2 i protokoll nr 22 om Danmarks ställning, fogat till 

fördraget om Europeiska unionen och EUF-fördraget, deltar Danmark inte i antagandet av 

detta beslut, som inte är bindande för eller tillämpligt på Danmark. 
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(9) Europeiska datatillsynsmannen har hörts i enlighet med artikel 42.1 i Europaparlamentets 

och rådets förordning (EU) 2018/17254 och avgav ett yttrande den …+. 

(10) Avtalet bör godkännas på unionens vägnar. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

  

                                                 

4 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/1725 av den 23 oktober 2018 om 

skydd för fysiska personer med avseende på behandling av personuppgifter som utförs av 

unionens institutioner, organ och byråer och om det fria flödet av sådana uppgifter samt om 

upphävande av förordning (EG) nr 45/2001 och beslut nr 1247/2002/EG (EUT L 295, 

21.11.2018, s. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj). 
+ EUT: vänligen för in datumet. 



  

 

10965/25     5 

 JAI.1  SV 
 

Artikel 1 

Avtalet mellan Europeiska unionen, å ena sidan, och Republiken Ecuador, å andra sidan, om 

samarbete mellan Europeiska unionens byrå för samarbete inom brottsbekämpning (Europol) och 

behöriga myndigheter i Ecuador med ansvar för bekämpning av grov brottslighet och terrorism, 

godkänns härmed på unionens vägnar5. 

Artikel 2 

Vid tillämpning av artikel 31.2 i avtalet ska den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar i 

fråga om ändringar av bilagorna II, III och IV till avtalet godkännas av kommissionen efter samråd 

med rådet. 

  

                                                 

5 Texten till avtalet offentliggörs i EUT L, …, ELI: … [EUT: vänligen för in EUT-hänvisning 

för dokument ST 10969/2025]. 
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Artikel 3 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas6. 

Utfärdat i … den … 

 På rådets vägnar 

 [...] 

 Ordförande 

 

                                                 

6 Dagen för avtalets ikraftträdande kommer att offentliggöras av rådets generalsekretariat i 

Europeiska unionens officiella tidning. 
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